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TH6NG BAO TnAY D61 NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

Kfnh gif\1 To: - Sd giao djch Chang khoan Ha NQi/HHa Noi Stock Exchange

Can ctr theo Nghi quy6t Hai dang quan tri s6 06/2026/NQ-HDQT ngay 27 thing 07 nam 2026 ctra
C6ng ty cd phan Bia Sai Gan – S6ng Lam (SASOBECO), chang t6i tran tr9ng th6ng bao viec
thay d6i nhan sv caa SASOBECO nhu sau:

Pursuant to the Board Resolution No. 06/2026/NQ-Ht)QT dated July 27, 2026 of Saigon - Song
Lam Beer Joint Stock Company (SASOBECO) , we would like to announce the change in personnel
of SASOBECO as follows .

TrrrOng h(ip b6 nhKIn/in case of appointment (*):

- C)nd Mr . I Nguy8n Anh Tuin

- Chfrc VV tru6c khi b6 nhlem/Former position in the organization: Quy6n Ph6 GUm dac/Acting

Deputy Director.

- Chfrc vtr duqc b6 nhiem/JVew/)' appointed position Ph6 GUm d6c/ Deputy Director

• Thai han b6 nhi6m/Term:

- Ngay bat dau c6 hieu \\;cIE#ective date : 01/07/2026.

Th6ng tin nay duqc c6ng b6 tr6n trang dien tk caa Ceng ty tBi dudng link:
https://sasobeco.com.vn.
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Nai nt$n/Recipients:
- Nhu tr6n/Hs above ;

- Lw/Saved: Thu ki I Secretary .
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SAIGON - SONGLAM BEER
JOINT STOCK COMPANY

s6: 06n026/NQ_HDQT Nghe An, ngay 27 Hang 07 nim 2026

NgtIe An, July 27 , 2026

NUll QUv£T
nQID6NG QUAN TR!

C6NG TY c6 ?IrAN BrA sAi G6N–S6NG LAM
RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF
SAIGON – SONG LAM BEER JOINT STOCK COMPAIW

C&r c& Lu8t Doaah nghiep 86 59/2000/QH 14 ngay 17/06/2020;

Pwsuant to Enterprise Law No. S9/2020/QH14 dated 17/06/2020 ,

Can cfl Di&r l§ C6ng ty cd phan Bia Sai Gan – S6ng Lam (SASOBECO);

Pwsaant to the Charter of Saigon – Song Lam Beer Joint Stock Company (SASOBECO);
Can cfl Bi&t ban ang hqp V ki&l th&lb vien Hei d8ng quan tri C6ng ty CP Bia Sai Gan – sang
Lam ngay 27/07/2026,
Pw£uant to the result of opinion lift of the Board of Directors of Saigon – Song Lam Beer Joint
Stock Company dated July 27 , 2026,

QUY£T NGHI:
RESOLVES:

Dial 1. Phe duyet b6 nhiem chao danIr Ph6 GUm d6c C6ng ty theo nei dung t 9i Td Mah 86

11/2026/BSGSL ngay 21/07/2026 c&a C6ng ty CP Bia Sai Gan – S6ng LaIn d6i v6i:
Article 1. Approval of the appointment to the position of Deputy Director of the Company in
accordance with the contents ofProposat No. 11/2026/BSGSL dated Jay 21, 2026 submitted by
Saigon40 wg Lam Beer Joint Stock Company for.

6ng/Mr. : Nguy8n Aah Tu6n
Ngay sinh/Dare of birth. 14/06/1978
Vi \t\lPosiaorr. Ph6 GUm d8cIDeputy Director
TheN glam c6 hi$1 1tre: T& 01/07/2026
E8tctive time: From JuLy 01, 2026

Di6u 2. Ta chac thtrc bien Ngt!! quy6t:
1. Nghi quy6t nay c6 hieu IVC kg t& ngay kV.
2. C6c thanh vien Hei dang quan tri, Ban di6u hbrh, cac dan vi, ca nh&l lien quan c6 tr&b Ithem
cha deng a chactri6n khai avc bien nhang nQi dung argo netl trong Nghi guy&; ang thai, ki8m
tra, giam sgt th Irc bien Ngfl! quy6t theo chao nang, nhiem VP./.
Article 2, Implementing Provisions:
1. This resolution is e#bctive from the date ofissue.
2. Member of Board of Directors, the Management Board,the concerned departments and
individuals shall have to take initiative in implementation of the contents stated in the ResotIlden
as well as in\pe9ting and supervising the implementation of the Resolution according to jmcHons
an task/. ib}/

Nd nh 4n/ Recipients:

Nhu agu 2/ ds in Article 2;
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Teck Chuan Lester

Lw: CT/ Archived



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 
CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 
Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 
Finance) 

 
CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 
---------------- 

Nghệ An, ngày 27 tháng 07 năm 2026 
Nghe An, day 27 month 07 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 
Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 
To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 
 

 
1/ Họ và tên / Full name:  Nguyễn Anh Tuấn 

2/ Giới tính / Sex:   Nam / Male 
3/ Ngày tháng năm sinh / Date of birth: 14/06/1978 

4/ Nơi sinh / Place of birth:  Nghệ An/ Nghe An Province 
5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.):  

Ngày cấp/ Date of issue:     Nơi cấp/Place of issue: Cục CSQLHC về TTXH 
6/ Quốc tịch/ Nationality: Việt Nam / Vietnamese 

7/ Dân tộc/ Ethnic: Kinh / Kinh 
8/ Địa chỉ thường trú/ Permanent residence:  

9/ Số điện thoại/ Telephone number:  
10/ Địa chỉ email/ Email: tuanna3@songlam.sabeco.com.vn   

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information disclosure 
rules: Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Sông Lam/ Saigon – Song Lam Beer JSC. 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an organization 
subject to information disclosure:  

- Phó Giám đốc/ Deputy Director 
 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác /Positions in other companies: Không có/ Nil 
14/ Số CP nắm giữ: 10.000 chiếm 0.022% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 10,000 
accounting for 0,022% of charter capital, of which: 
+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/ Owning on behalf of 
(the State/strategỉc investor/other organisation): Không có/ Nil  



+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 10.000 CP/ Shares. 
15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/ Other owning commitments (if any): Không có/ Nil 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: Đính kèm/ 
As attached 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Related interest with public 
company, public fund (if any): Không có/ Nil 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with public 
company, public fund (if any): Không có/ Nil 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm trước 
pháp luật/ I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I will bear 
the full responsibility to the law. 
   NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 
(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 
 

Nguyễn Anh Tuấn 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

_________________________ 
* Bao gồm tất cả người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 
tháng 11 năm 2019 – gồm cả trường hợp có sở hữu cổ phiếu và không có sở hữu cổ phiếu. 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019.



Stt 

No. 

Họ tên 

Name 

Tài khoản 
giao dịch 

chứng khoán 
(nếu có) 

Securities 
trading 

accounts (if 
available) 

Chức vụ 
tại công 
ty (nếu 

có)  
Position 

at the 
company 

(if 
available)

Mối quan hệ 
đối với công 

ty/ người 
nội bộ 

Relationship 
with the 

company/ 
internal 
person 

Loại hình 
Giấy NSH 

(*) 
(CMND/ 
Passport/ 

Giấy ĐKKD) 
Type of 

documents ( 
ID/Passport/ 

Business 
Registration 
Certificate) 

Số Giấy NSH 
(*)/ NSH No. 

Ngày cấp  
Date of 
issue 

Nơi cấp Place 
of issue 

Địa chỉ trụ sở chính/ 
Địa chỉ liên hệ 
Address l Head 
office address 

Số cổ phiếu 
sở hữu cuối 
kỳ Number 
of shares 
owned at 
the end of 
the period 

Tỷ lệ sở 
hữu cổ 
phiếu 

cuối kỳ 

Percent 
age of 
shares 

owned at 
the end of 
the period 

Thời điểm bắt 
đầu là người 
có liên quan 
của công ty/ 

người nội bộ/ 
Time the 
person 

became an 
affiliated 
person/ 
internal 
person 

Thời điểm 
không còn là 
người có liên 

quan của công 
ty/ người nội 
bộ/ Time the 

person ceased 
to be an 
affiliated 
person/ 

internal person 

Lý do (khi 
phát sinh thay 
đổi liên quan 

đến mục 13 và 
14)/ Reasons 
(when arising 

changes 
related to 

sections of 13 
and 14) 

Ghi chú (về 
việc không 
có số Giấy 

NSH và các 
ghi chú 

khác) Notes 
(i.e. not in 

posession of 
a NSH No. 
and other 

notes) 

1 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 Nguyễn Anh 
Tuấn  

 
Phó Giám 

đốc 
 

CCCD 
   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 10.000 0,022% 27/07/2026 

 
Nghị quyết số 
06/2026/NQ-

HĐQT 
 

 

1.01 Nguyễn Cát   Bố 
Father CCCD          Đã mất/ 

Deceased 

1.02 Trịnh Thị 
Mai   Mẹ 

Mother CCCD   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

1.03 Trương Thị 
Linh Giang   Vợ 

Spouse CCCD   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

1.04 Trương 
Công Tường   

Bố vợ 
Father in 

law 
CCCD    

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

1.05 Nguyễn Thị 
Đào   

Mẹ vợ 
Mother in 

law 
CCCD    

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 



1.06 Nguyễn 
Quang Minh   Con trai 

Son      0 0 27/07/2026 
  Còn nhỏ/ 

Still small 
 

1.07 Nguyễn Hà 
Linh   Con gái 

Daughter CCCD   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

1.08 Nguyễn Thế 
Tài   Em trai 

Brother CCCD   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

1.09 Thái Thị 
Hường   Em dâu 

Sister in law CCCD   

Cục CS 
QLHC về 

TTXH 
Department of 
Administrative 

Police on 
Social Order 

 0 0 27/07/2026 

  

 

 

NGƯỜI KHAI / 
DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
(Signature, full name) 

 
 

       Nguyễn Anh Tuấn 
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